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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ס״ז ע״א

פרשת בשלח · פרשת יתרו

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ס״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יב לָהּ. בִ ים סָ בּוֹרִ ים גִּ שִּׁ שִׁ

תרגום לעברית

ם הֶ ים לָ אִ קוֹרְ ''ר, וְ אוֹתוֹ נַעַ ים בּוֹ בְּ שׁוּמִ יבָהּ, רְ בִ סְּ לוּ שֶׁ לָּ ים הַ שִּׁ שִּׁ ל הַ אוֹר שֶׁ ינוּ, הָ נִ שָׁ וְ

ים שִּׁ כָּתוּב שִׁ ין. זֶהוּ שֶׁ דִ ים בְּ ינָה, לוֹהֲטִ כִ שְּׁ צַּד הַ ם מִ הֶ שׁ בָּ בֵּ לַ תְ מִּ שׁ, שֶׁ כּוֹת אֵ ים מַ שִּׁ שִׁ

יב לָהּ. בִ ים סָ בּוֹרִ גִּ

טקסט הזוהר

ין גִ אי. בְּ מַ שׁ. אֲ מָּ י מַ סִּ י. ה' נִ סִּ מוֹ ה' נִ א שְׁ רָ קְ יִּ ינָא. וַ מֵ אֲ ה דַּ מָ חַ כְּ בֵּ זְ ה מִ ן מֹשֶׁ בֶ יִּ אנָא, וַ תָּ

ר טוֹל אָמַ ילָּא, וְ עֵ הוּ לְ י לְ דֵ שָׁ זַר לוֹן וְ גָ עוּ, וְ רָ פְּ תְ א אִ לָ ין, וְ ירִ זִ הֲווֹ גְּ ינּוּן דַּ ל כָּל אִ ק נָטַ לֵ עֲמָ דַּ

ק לֵ עֲמָ ה לַה' בַּ מָ חָ לְ ל כֵּס יָהּ מִ י יַד עַ ר כִּ יֹּאמֶ יב. וַ תִ ה כְּ א מַ עֲתָ יהּ שַׁ יהּ. בֵּ ית בֵּ עִ רְ תְ אִ ה דְּ מַ

א. תָּ תַ לְ ין דִּ יּוּרִ דִּ ילָּא, וּמִ עֵ לְ ין דִּ יּוּרִ דִּ ין, מִ רִ דֹּר דֹּר חֲסֵ דֹּר דֹּר. מִ מִ

תרגום לעברית

שּׁוּם ה? מִ שׁ. לָמָּ מָּ י מַ סִּ י, ה' נִ סִּ מוֹ ה' נִ א שְׁ רָ קְ יִּ נוּ. וַ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ , כְּ חַ בֵּ זְ ה מִ ן מֹשֶׁ בֶ יִּ ינוּ, וַ נִ שָׁ

ר: טֹל אָמַ לָה, וְ עְ מַ ם לְ ק אוֹתָ זָרַ ם וְ ל אוֹתָ עוּ, וּמָ רְ פְ לֹּא נִ  ים שֶׁ הוּלִ ם מְ ח כָּל אוֹתָ קַ ק לָ לֵ עֲמָ שֶׁ

לֵק עֲמָ ה לַה' בַּ מָ חָ לְ ל כֵּס יָהּ מִ י יָד עַ ר כִּ יֹּאמֶ ה כָּתוּב? וַ ה מַ עָ הּ שָׁ אוֹתָ יתָ בּוֹ. בְּ צִ רָ ה שֶּׁ מַ
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ה. טָּ ל מַ ים שֶׁ יָּרִ דַּ הַ ה וּמֵ לָ עְ ל מַ ים שֶׁ יָּרִ דַּ הַ ים, מֵ רִ דֹּר דֹּר חֲסֵ דֹּר דֹּר. מִ מִ

טקסט הזוהר

הוּ ית בְּ לֵ ר דְּ ךְ דָּ ית לָ א, לֵ מָ לְ עָ יָין לְ אַתְ ין דְּ רִ כָל דָּ א, בְּ רָ דָ א וְ רָ כָל דָּ ה, בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אָמַ

בָא. )ר' יצחק אמר מדירותא רָ הוּ קְ גַח בְּ יךְ הוּא אֲ רִ א בְּ שָׁ א, וקוּדְ ישָׁ א בִּ עָ הוּא זַרְ הַ מֵ

ן גוֹ'. מִ ץ וְ אָרֶ ן הָ ים מִ אִ טָּ מּוּ חַ יב )תהלים קד( יִתַּ תִ יהוּ כְּ יְ לַ עָ דלתתא לדיורא דלעילא( וְ

לוּיָהּ. לְ ת ה' הַ י אֶ שִׁ י נַפְ כִ רְ יב, בָּ תִ נָא כְּ מְ יהּ זִ י. בֵּ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין, וּבְ א דֵּ מָ לְ עָ ץ: בְּ אָרֶ הָ

תרגום לעברית

ין בּוֹ אֵ ךְ דּוֹר שֶׁ ין לְ ים לָעוֹלָם, אֵ בָּאִ דּוֹרוֹת שֶׁ כָל הַ דוֹר, בְּ כָל דּוֹר וָ ה, בְּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ר )מהדיור שלמטה ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ ב. רַ רָ ם קְ הֶ ךְ בָּ רוּךְ הוּא עוֹרֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ע, וְ ע רַ אוֹתוֹ זֶרַ מֵ

ץ - אָרֶ ן הָ גוֹ'. מִ ץ וְ אָרֶ ן הָ ים מִ אִ טָּ מּוּ חַ ם כָּתוּב )תהלים קד( יִתַּ יהֶ עֲלֵ לדיור שלמעלה(, וַ

לוּיָהּ. לְ ת ה' הַ י אֶ שִׁ י נַפְ כִ רְ ן כָּתוּב, בָּ מַ אוֹתוֹ זְ בָּא. בְּ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ בָּ

טקסט הזוהר

◆פרשת יתרו◆

יָּה )נ''א ר' קִ זְ י חִ בִּ גוֹ'. רַ ה וְ שָׂ ר עָ שֶׁ ת כָּל אֲ ה אֵ ן מֹשֶׁ יָן חֹתֵ דְ ן מִ רוֹ כֹּהֵ ע יִתְ מַ יִּשְׁ )שמות יח( וַ

א מָ אָרָ י לְ עֵ בָ ין דְּ גִ ד, בְּ יב יָדוֹ חַ תִ ו. כְּ ת יָדָ א אַהֲרֹן אֶ יִשָּׂ ר, )ויקרא ט( וַ אָמַ ח וְ תַ אלעזר( פָּ

זָא. נָא רָ ימְ א אוֹקִ אלָא, והָ מָ ל שְׂ ינָא עַ מִ יְ

תרגום לעברית

ח תַ יָּה )רביאלעזר( פָּ קִ זְ י חִ בִּ גוֹ'. רַ ה וְ שָׂ ר עָ שֶׁ ת כָּל אֲ ה אֵ ן מֹשֶׁ יָן חֹתֵ דְ ן מִ רוֹ כֹּהֵ ע יִתְ מַ יִּשְׁ וַ

ל ין עַ ים יָמִ רִ הָ יךְ לְ רִ צָּ שּׁוּם שֶׁ ת, מִ ו. כָּתוּב יָדוֹ אַחַ ת יָדָ א אַהֲרֹן אֶ יִּשָּׂ ר, )ויקראט( וַ אָמַ וְ

סּוֹד. נוּ הַ י בֵּאַרְ הֲרֵ מֹאל, וַ שְׂ
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טקסט הזוהר

ין לוֹתִ צְ ינּוּן בִּ לָאו אִ ילָּא, וְ עֵ ים יְדוֹי לְ אָרִ אן דְּ כָל מַ כָּא, דְּ לְ לֹמֹה מַ  שְׁ א דְּ רָ פְ סִ נָא בְּ כַּחְ אַשְׁ

ה רָ ינּוּן )קהלת ז( עֲשָׂ אִ נָן. וְ מָ ין מְ נִ טָ ה שׁוּלְ רָ עֲשָׂ יָיא מֵ לַטְ תְ אִ ר נָשׁ, דְּ יהוּ בַּ אי אִ ין, הַ עוּתִ וּבָ

הוּא לָא הַ נַטְ א לְ ילָּ עֵ ין לְ יָדִ ישׂוּ דְּ רִ ל פְּ נָן עַ מָ י מְ ה דִּ רָ שְׂ ינּוּן עַ ין אִ לֵּ יר. אִ עִ יוּ בָּ ר הָ שֶׁ ין אֲ יטִ לִּ שַׁ

א. תָּ תַּ ךְ מִ רַ בְּ תְ אִ א, וְ ישָׁ דִּ א קַ מָ א שְׁ רָ יַקְּ תְ אִ ילָא, לְ יהּ חֵ י בֵּ יָהֲבֵ א, וְ כָתָ רְ יא בִּ הִ א, אוֹ הַ לוֹתָ צְ

כָּל ר מִ קַ יְ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ כָא מֵ רְ בָּ תְ ין אִ דֵ ילָּא, כְּ עֵ ין לְ יָדִ ישׂוּ דְּ רִ הוּא פְּ הַ , מֵ ךְ רַ בְּ תְ א אִ תָּ תַ מִ ן דְּ יוָ כֵּ

ין. רִ טְ סִ

תרגום לעברית

לּוֹת פִ תְ ינָן בִּ ם אֵ הֵ לָה, וְ עְ מַ ים יָדוֹ לְ רִ מֵּ י שֶׁ כָּל מִ , שֶׁ ךְ לֶ מֶּ לֹמֹה הַ  ל שְׁ רוֹ שֶׁ פְ סִ צָאנוּ בְּ מָ

יוּ ר הָ שֶׁ ים אֲ יטִ לִּ ה שַׁ רָ ם עֲשָׂ הֵ ים, וְ נִּ מֻ ים מְ יטִ לִּ ה שַׁ רָ עֲשָׂ ל מֵ לֵּ קַ תְ מִּ ם שֶׁ שׁוֹת, זֶהוּ אָדָ וּבַקָּ

הּ לָּה אוֹ אוֹתָ פִ הּ תְּ טֹּל אוֹתָ ה לִ לָ עְ מַ יִם לְ יָּדַ ת הַ ישַׂ רִ ל פְּ ים עַ נִּ מֻ מְּ ה שֶׁ רָ ם עֲשָׂ לּוּ אוֹתָ יר. אֵ עִ בָּ

ךְ רֵ בָּ תְ ה מִ טָּ מַ לְּ מִּ ן שֶׁ יוָ ה. כֵּ טָּ מַ לְּ ךְ מִ רֵ בָּ תְ דוֹשׁ, וּמִ קָּ ם הַ שֵּׁ ד הַ כַּבֵּ תְ הִ הּ כֹּחַ לְ ים בָּ נִ נוֹתְ כָה, וְ רָ בְּ

ים. דִ דָ צְּ כָּל הַ ד מִ כַּבֵּ תְ לָה, וּמִ עְ מַ לְ ךְ מִ רֵ בָּ תְ לָה, אָז מִ עְ מַ יִם לְ יָּדַ ת הַ ישַׂ רִ הּ פְּ אוֹתָ מֵ

טקסט הזוהר

כָא רְ בָ א, וּלְ תָּ תַ א לְ קָ אַרָ ילָּא, וּלְ עֵ לְ כָּאן דִּ רְ ינּוּן בִּ אִ א מֵ לָ נַטְ ין לְ ינִ מִ נָן, זְ מָ ה מְ רָ ין עֲשָׂ לֵּ אִ וְ

כֵם. רַ בָ י אֲ נִ אֲ יב, )במדבר ו( וַ תִּ כְ יהּ, דִּ ךְ לֵ רֵ בָ מְ הוּא דִּ הַ לְ

תרגום לעברית

ת ךְ אֶ רֵ בָ ה, וּלְ טָּ מַ יק לְ הוֹרִ לָה, וּלְ עְ מַ לְּ כוֹת שֶׁ רָ ן בְּ אוֹתָ טֹּל מֵ ים לִ נִ זֻמָּ ים מְ נִּ מֻ מְ ת הַ רֶ לּוּ עֲשֶׂ אֵ וְ

כֵם. רֲ בָ י אֲ נִ אֲ כָּתוּב )במדבר ו( וַ ךְ אוֹתוֹ, שֶׁ רֵ בָ מְּ אוֹתוֹ שֶׁ

טקסט הזוהר

כָּאן אוֹ רְ בִ לּוֹ, אוֹ בְּ צְ י בִּ הוֵ מֶ ילָּא, לְ עֵ ים יְדוֹי לְ יָרִ א דְּ עֲתָ שַׁ ר נָשׁ, בְּ ר בַּ מַּ תַּ סְ , יִ ךְ ין כָּ גִ בְּ

הוּא י הַ גַבֵּ ין. לְ רִ עָ תְ ין, וּמִ ינִ מִ ינּוּן זְ ה אִ רָ ין עֲשָׂ לֵּ אִ ין דְּ גִ נָא, בְּ גָּ מַ ים יְדוֹי לְ א יָרִ לָ א, וְ עוּתָ בָ בְּ

ין. וטִ וָ יָא לְ נְ מַ ין וּתְ עִ בְּ אַרְ ן וְ אתָ מָ יהּ, בְּ יָין לֵ ה לַטְ רָ ינּוּן עֲשָׂ נָא, אִ גָּ מַ י הוּא לְ אִ ין, וְ יָדִ ישׂוּ דְּ רִ פְּ
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הוּ. בוֹאֵ ה וַתְּ לָ לָ ב קְ הַ יֶּאֱ יהּ, )תהלים קט( וַ יב בֵּ תִּ כְ יהוּ דִּ אי אִ הַ וְ

תרגום לעברית

ה, שָׁ בַקָּ כוֹת אוֹ בְּ רָ בְ לָּה אוֹ בִּ פִ תְ יוֹת בִּ הְ ה לִ לָ עְ מַ יו לְ ים יָדָ רִ מֵּ ה שֶׁ עָ שָׁ ם בְּ אָדָ ר הָ מֵ ן יִשָּׁ כֵ לָ וְ

יִם. ת יָדַ ישַׂ רִ הּ פְּ ל אוֹתָ ים אֶ רִ עוֹרְ תְ ים וּמִ נִ זֻמָּ לוּ מְ לָּ ה הַ רָ עֲשָׂ שּׁוּם שֶׁ נָּם, מִ חִ יו לְ ים יָדָ לֹא יָרִ  וְ

זֶהוּ לָלוֹת. וְ מוֹנֶה קְ ים וּשְׁ עִ בָּ יִם אַרְ אתַ מָ ים אוֹתוֹ בְּ לִ לְ קַ ה מְ רָ עֲשָׂ ם הָ נָּם, אוֹתָ חִ ם זֶה לְ אִ וְ

הוּ. בוֹאֵ ה וַתְּ לָ לָ ב קְ הַ יֶּאֱ כָּתוּב בּוֹ )תהלים קט( וַ שֶׁ

טקסט הזוהר

נַיָּא, יקָ ר רֵ תָ ל אֲ י עַ רֵ שְׁ מִ יהּ לְ חֵ יהוּ אָרְ אִ ין, דְּ דִ ינּוּן יְ ל אִ יָא עַ רְ בָא שַׁ אֲ סְ ין, רוּחַ מִ דֵ וּכְ

א )נ''א דמברך ליה ואי אינון מתערין לגבי ל דָּ עַ נַיָּא. וְ יקָ ר רֵ תָ יָא בַּאֲ רְ א לָא שַׁ כָּתָ רְ וּבִ

ההוא פרישו דידין ואיהו למגנא אינון לטיין ליה במאתן וארבעין ותמנייא לווטין

וכדין רוח מסאבא שרייא על אינון ידין דאיהו ארחיה למשרזי על אתר ריקנייא בגין

כך יסתמר בר נש בשעתא דארים ידוי לעילא למהוי בצלו או בברכאן ובצלותא ולא

יוֹן, לְ ל עֶ ל ה' אֵ י אֶ י יָדִ ימוֹתִ יב, )בראשית יד( הֲרִ תִ ירים ידוי למגנא ועל דא( כְּ

לּוּ. צַ ינָן בְּ מִ גְּ רְ תַּ מִ דְּ

תרגום לעברית

כָה לֹא רָ יק, וּבְ קוֹם רֵ ל מָ רוֹת עַ שְׁ כּוֹ לִ רְ הוּא דַּ יִם, שֶׁ יָּדַ ם הַ ל אוֹתָ ה עַ אָה שׁוֹרָ מְ אָז רוּחַ טֻ וְ

ל זֶה )שמברךאותו. ואם הם מתעוררים אל אותו פורש הידים עַ יק. וְ קוֹם רֵ מָ ה בְּ שׁוֹרָ

והם לחגם מקללים אותו במאתים וארבעים ושמנה קללות, ואז רוח טמאה שורה על

אותן ידים, שדרכה לשרות על מקום ריק. משום כך יזהר האדםבשעה שמרים ידיו

למעלה אובברכות או בתפלה ולא ירים ידיו לחגם. ועל זה( כָּתוּב )בראשית יד(

לָּה. פִ תְ ים: בִּ מִ גְּ רְ תַ מְּ יוֹן, שֶׁ לְ ל עֶ ל ה' אֵ י אֶ י יָדִ מֹתִ הֲרִ
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יר בַּר ילָּא, אוֹקִ עֵ פוּ לְ קָ דְּ זְ אִ ישׁוּ, וְ רִ פְּ תְ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ ין, בְּ אִ לָּ ין עִ זִ ית רָ ין, אִ יָדִ ישׂוּ דְּ רִ אי פְּ הַ וּבְ

א יַחֲדָ ין לְ גִ ן, בְּ ירָ מִ ר אֲ שֶׂ עֶ זָא דְּ א רָ יַחֲדָ זֵי לְ ין. אַחְ אִ לָּ ין עִ זִ ה רָ כַמָּ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָשׁ לְ

ין יכִ תִּ רְ זָא דִּ א רָ יַחֲדָ זֵי לְ אַחְ י, )ר''ח א' ב'( וְ זִ א חֲ קָ א כַּדְ ישָׁ דִּ א קַ מָ כָא שְׁ רְ בָּ תְ אִ כֹּלָּא, וּלְ

א, א כַּחֲדָ ד כֹּלָּ יַחֵ יִתְ ין, וְ רִ טְ כָל סִ א בְּ ישָׁ דִּ א קַ מָ ךְ שְׁ רֵ בָּ יִתְ ין דְּ גִ בַר, בְּ לְ ין דִּ יכִ תִ ין, וּרְ אִ ימָ נִ פְּ

א. תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ

תרגום לעברית

ד כַבֵּ לָה, מְ עְ מַ ים לְ פִ קְּ דַּ זְ ים וּמִ שִׂ רָ פְ נִּ ה שֶׁ עָ שָׁ ים. בְּ יוֹנִ לְ זֹּאת יֵשׁ סוֹדוֹת עֶ יִם הַ יָּדַ ת הַ ישַׂ רִ פְ וּבִ

ירוֹת מִ אֲ ר הָ שֶׂ ל עֶ ד סוֹד שֶׁ יַחֵ אוּי לְ רָ ים. וְ יוֹנִ לְ ה סוֹדוֹת עֶ כַמָּ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ם אֶ אָדָ הָ

כָּבוֹת רְ מֶּ ת סוֹד הַ ד אֶ יַחֵ אוּי לְ רָ אוּי. וְ דוֹשׁ כָּרָ קָּ ם הַ שֵּׁ ת הַ ךְ אֶ רֵ בָ כֹּל, וּלְ ת הַ ד אֶ יַחֵ י לְ דֵ כְּ

כֹּל ד הַ יַחֵ יִתְ ים, וְ דִ דָ צְּ כָל הַ דוֹשׁ בְּ קָּ ם הַ שֵּׁ ךְ הַ רֵ בָּ יִּתְ י שֶׁ דֵ יּוֹת כְּ יצוֹנִ חִ כָּבוֹת הַ רְ מֶּ הַ יּוֹת וְ ימִ נִ פְּ הַ

ה. טָּ ה וּמַ לָ עְ ד, מַ חָ אֶ כְּ

טקסט הזוהר

יף לוֹן ן, כַּד זָקִ עָ בְּ צְ אֶ יפוּ דְּ קִ זְ זָא דְּ יהוּ רָ א אִ ם, דָּ יקָ נַי רֵ אוּ פָּ לֹא יֵרָ  ר, )שמות כג( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

כָּאן. )או בחד רְ בִ ין וּבְ עוּתִ בָ לּוּ וּבְ צַ א בְּ לָּ יָּא, אֶ נְ יקַ רֵ א בְּ פָ קְּ דַּ זְ אִ א לְ לָ י דְּ עֵ בָ ילָּא, דְּ עֵ ר נָשׁ לְ בַּ

יפוּ קִ זְ זָא דְּ נַי, רָ א פָּ לָּ יב, אֶ תִ א כְּ נַי לָ פָ אוּ לְ לֹא יֵרָ  ם. וְ יקָ נַי רֵ אוּ פָּ לֹא יֵרָ  א וְ ל דָּ עַ מנייהו( וְ

ר. מַ תְּ אִ ה דְּ מָ נָא, כְּ גָּ מַ א לְ פָ זַקְ יכוּ לְ רִ טְ צְ א אִ לָ ן, דְּ עָ בְּ צְ אֶ דְּ

תרגום לעברית

ף זּוֹקֵ שֶׁ בָּעוֹת, כְּ צְ אֶ ת הָ יפַ קִ ל זְ ם. זֶהוּ סוֹד שֶׁ יקָ נַי רֵ אוּ פָ לֹא יֵרָ  ר, )שמות כג( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

כוֹת. רָ בְ שׁוֹת וּבִ בַקָּ ה וּבְ לָּ פִ תְ א בִּ לָּ נוּת, אֶ יקָ רֵ קֹף בְּ זְ לֹּא לִ  יךְ שֶׁ רִ צָּ לָה, שֶׁ עְ מַ ם לְ אָדָ ם הָ אוֹתָ

יפַת קִ ל זְ נַי, סוֹד שֶׁ א פָ לָּ נַי, אֶ פָ אוּ לְ לֹא יֵרָ  לֹא כָתוּב וְ ם.  יקָ נַי רֵ אוּ פָ לֹא יֵרָ  ל זֶה וְ עַ וְ

ר. בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ נָּם, כְּ חִ ם לְ פָ זָקְ יךְ לְ רִ לֹּא צָ  עוֹת שֶׁ בָּ צְ אֶ הָ
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זָא )נ''א עשרה שלטנין ממנן רָ א, בְּ תָּ תַ ן לְ ירָ מִ ר אֲ שֶׂ ינּוּן עֶ ן, אִ רָ אמְ קַ ין דְּ יטִ לִּ ה שַׁ רָ עֲשָׂ

ין ימִ יְּ ין קַ לֵּ אִ ילָּא, וְ עֵ לְ ונָא דִּ וְ גַ ין כְּ ימִ שִׁ ון רְ וָ אַתְ דקאמרן, אינון ממנן לתתא ברזא( דְּ

אן. עָ בְּ צְ אֶ ן דְּ יפָ קִ הוּא זְ ל הַ א עַ יתָ מִ דְ קַ בְּ

תרגום לעברית

סוֹד )בסוד עשרה שליטים ממגים ה, בְּ טָּ מַ ירוֹת לְ מִ ר אֲ שֶׂ ם עֶ נוּ הֵ רְ אָמַ ים שֶׁ יטִ לִּ ה שַׁ רָ שָׂ עָ

לֶּה אֵ לָה, וְ עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ שׁוּמוֹת כְּ רְ יּוֹת הָ אוֹתִ ל הָ שאמרנו, אלו ממגים למטה בסוד( שֶׁ

ים, רִ הָ ה לְ שָּׁ דֻ קְּ ה כָּל צַד הַ לָ עְ מַ ז לְ חָ זֶה נֶאֱ בָּעוֹת, וּבָ צְ ת אֶ יפַ קִ הּ זְ ל אוֹתָ אשׁוֹנָה עַ רִ ים בָּ דִ עוֹמְ

דוֹשׁ. קָּ ךְ הַ לֶ ים לַמֶּ ים וּמוֹדִ פִ כּוֹפְ תְ לָּם מִ ים כֻּ רִ חֵ אֲ ים הָ דִ דָ צְּ אָז כָּל הַ
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